
Exo
Chapter 34

German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

וַיֹּ֤אמֶר1
und–sagte
H0559

יְהוָה֙
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

פְּסָל־
schneiden–
H6458

לְךָ֛
fuer–dich-selbst

שְׁנֵֽי־
zwei–von–
H8147

ת לֻחֹ֥
Tafeln–von
H3871

אֲבָנִ֖ים
Steine
H0068

כָּרִאשֹׁנִי֑ם
wie–der–erster
H7223

֙ וְכָתַבְתִּי
und–ich-wird-schreiben
H3789

עַל־
auf–

ת הַלֻּחֹ֔
der–tablets
H3871

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֔
die–Worte
H1697

ר אֲשֶׁ֥
jenes

הָי֛וּ
waren
H1961

עַל־
auf–

ת הַלֻּחֹ֥
der–tablets
H3871

הָרִאשֹׁנִ֖ים
der–erste
H7223

ר אֲשֶׁ֥
jenes

רְתָּ׃ שִׁבַּֽ
du-shattered
H7665

Und Jehova sprach zu Mose: Haue dir zwei steinerne Tafeln aus wie die ersten, und ich werde auf die Tafeln die 
Worte schreiben, welche auf den ersten Tafeln waren, die du zerbrochen hast.

וֶהְיֵה2֥
und–sein
H1961

נָכ֖וֹן
ready

קֶר לַבֹּ֑
fuer–der–Morgen
H1242

יתָ וְעָלִ֤
und–du-soll-gehen-hinauf
H5927

בַבֹּקֶ֙ר֙
am–Morgen
H1242

אֶל־
zu–
H0413

הַר֣
mount
H2022

י סִינַ֔
Sinai
H5514

וְנִצַּבְתָּ֥
und–du-soll-stehen
H5324

י לִ֛
fuer–mich

ם שָׁ֖
dort
H8033

עַל־
auf–

אשׁ ֹ֥ ר
Gipfel-von

ר׃ הָהָֽ
der–Berg
H2022

Und sei bereit auf den Morgen, und steige am Morgen auf den Berg Sinai und stehe daselbst vor mir auf dem 
Gipfel des Berges.

וְאִיש3ׁ֙
und–nein-eins
H0376

א־ ֹֽ ל
nicht–
H3808

יַעֲלֶה֣
soll-gehen-hinauf
H5927

ךְ עִמָּ֔
mit–dir

וְגַם־
und–auch–
H1571

ישׁ אִ֥
nein-eins
H0376

אַל־
nicht–
H0408

א יֵרָ֖
soll-sein-gesehen
H7200

בְּכָל־
auf–alle–
H3605

הָהָר֑
der–Berg
H2022

גַּם־
auch–
H1571

אן הַצֹּ֤
der–Herde
H6629

וְהַבָּקָר֙
und–der–Rinder
H1241

אַל־
nicht–
H0408

יִרְע֔וּ
soll-graze

אֶל־
hin-zu–
H0413

מ֖וּל
facing
H4136

הָהָ֥ר
der–Berg
H2022

הַהֽוּא׃
der–jenes
H1931

Und niemand soll mit dir heraufsteigen, und es soll selbst niemand auf dem ganzen Berge gesehen werden; 
sogar Kleinvieh und Rinder sollen nicht gegen diesen Berg hin weiden.

ל4 וַיִּפְסֹ֡
und–er-schneiden
H6458

שְׁנֵֽי־
zwei–von–
H8147

ת לֻחֹ֨
Tafeln–von
H3871

ים אֲבָנִ֜
Steine
H0068

ים כָּרִאשֹׁנִ֗
wie–der–erster
H7223

ם וַיַּשְׁכֵּ֨
und–stand-auf-frueh
H7925

ה מֹשֶׁ֤
Mose
H4872

בַבֹּקֶ֙ר֙
am–Morgen
H1242

֙ וַיַּעַ֙ל
und–er-ging-hinauf
H5927

אֶל־
zu–
H0413

הַר֣
mount
H2022

י סִינַ֔
Sinai
H5514

ר כַּאֲשֶׁ֛
wie

צִוָּ֥ה
befahl
H6680

יְהוָה֖
HERR
H3068

אֹת֑וֹ
ihn
H0853

ח וַיִּקַּ֣
und–er-nahm
H3947

בְּיָד֔וֹ
in–sein–Hand
H3027

שְׁנֵי֖
zwei–von
H8147

ת לֻחֹ֥
Tafeln–von
H3871

ים׃ אֲבָנִֽ
Steine
H0068

Und er hieb zwei steinerne Tafeln aus wie die ersten; und Mose stand des Morgens früh auf und stieg auf den 
Berg Sinai, so wie Jehova ihm geboten hatte, und nahm, die zwei steinernen Tafeln in seine Hand.
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וַיֵּ֤רֶד5
und–kam-herab
H3381

יְהוָה֙
HERR
H3068

ן עָנָ֔ בֶּֽ
in–der–Wolke
H6051

ב וַיִּתְיַצֵּ֥
und–stand
H3320

עִמּ֖וֹ
mit–ihm

ם שָׁ֑
dort
H8033

א וַיִּקְרָ֥
und–proclaimed
H7121

ם בְשֵׁ֖
in–Name–von
H8034

יְהוָֽה׃
HERR
H3068

Und Jehova stieg in der Wolke hernieder, und er stand daselbst bei ihm und rief den Namen Jehovas aus.

ר6 וַיַּעֲבֹ֨
und–ging-hindurch

׀יְהוָה֥ 
HERR
H3068

עַל־
ueber–

֮ פָּנָיו
sein–Angesicht
H6440

וַיִּקְרָא֒
und–proclaimed
H7121

׀יְהוָה֣ 
HERR
H3068

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

אֵ֥ל
Gott
H0410

רַח֖וּם
compassionate
H7349

וְחַנּ֑וּן
und–gnaedig
H2587

רֶךְ אֶ֥
langsam-von
H0750

יִם אַפַּ֖
Zorn
H0639

וְרַב־
und–gross-von–

סֶד חֶ֥
lovingkindness

ת  ׀  וֶאֱמֶֽ
und–Wahrheit
H0571

Und Jehova ging vor seinem Angesicht vorüber und rief: Jehova, Jehova, Gott, barmherzig und gnädig, langsam 
zum Zorn und groß an Güte und Wahrheit,

נֹצֵ֥ר7
keeping
H5341

חֶסֶ֙ד֙
lovingkindness

ים לָאֲלָפִ֔
zu–thousands
H0505

א נֹשֵׂ֥
forgiving
H5375

ן עָוֹ֛
Missetat
H5771

שַׁע וָפֶ֖
und–transgression
H6588

וְחַטָּאָה֑
und–suendigen

וְנַקֵּה֙
und–acquitting
H5352

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

ה יְנַקֶּ֔
er-wird-acquit
H5352

ד  ׀פֹּקֵ֣
visiting

ן עֲוֹ֣
Missetat-von
H5771

אָב֗וֹת
fathers
H0001

עַל־
auf–

בָּנִים֙
Soehne

וְעַל־
und–auf–

בְּנֵי֣
Soehne–von

ים בָנִ֔
Soehne

עַל־
auf–

ים שִׁלֵּשִׁ֖
dritter-Geschlechter
H8029

וְעַל־
und–auf–

ים׃ רִבֵּעִֽ
vierter-Geschlechter
H7256

der Güte bewahrt auf Tausende hin, der Ungerechtigkeit, Übertretung und Sünde vergibt, aber keineswegs hält 
er für schuldlos den Schuldigen, der die Ungerechtigkeit der Väter heimsucht an den Kindern und Kindeskindern, 
am dritten und am vierten Gliede.

וַיְמַהֵ֖ר8
und–hurried

ה מֹשֶׁ֑
Mose
H4872

ד וַיִּקֹּ֥
und–beugte-sich
H6915

רְצָה אַ֖
zu–der–Boden
H0776

חוּ׃ וַיִּשְׁתָּֽ
und–worshipped
H7812

Und Mose neigte sich eilends zur Erde und betete an und sprach:

אמֶר9 וַיֹּ֡
und–er-sprach
H0559

אִם־
wenn–

֩ נָא
bitte
H4994

אתִי מָצָ֨
ich-haben-fand
H4672

חֵ֤ן
Gunst
H2580

בְּעֵינֶי֙ךָ֙
in–dein–Augen

י אֲדֹנָ֔
mein–Herr
H0136

יֵֽלֶךְ־
lass-gehen–
H3212

נָא֥
bitte
H4994

אֲדֹנָי֖
mein–Herr
H0136

נוּ בְּקִרְבֵּ֑
in–unser–Mitte
H7130

י כִּ֤
fuer–

עַם־
ein–Volk–

קְשֵׁה־
halsstarrig-von–
H7186

רֶף֙ עֹ֨
neck
H6203

ה֔וּא
es
H1931

וְסָלַחְתָּ֛
und–du-soll-vergeben
H5545

לַעֲוֹנֵנ֥וּ
unser–Missetat
H5771

נוּ וּלְחַטָּאתֵ֖
und–unser–suendigen

נוּ׃ וּנְחַלְתָּֽ
und–du-soll-nehmen-uns-wie-Erbe
H5157

Wenn ich doch Gnade gefunden habe in deinen Augen, Herr, so ziehe doch der Herr in unserer Mitte denn es ist 
ein hartnäckiges Volk und vergib unsere Ungerechtigkeit und unsere Sünde, und nimm uns an zum Eigentum.
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אמֶר10 וַיֹּ֗
und–er-sprach
H0559

הִנֵּ֣ה
siehe
H2009

֮ אָנֹכִי
ich
H0595

כֹּרֵ֣ת
bin–cutting
H3772

בְּרִית֒
ein–Bund
H1285

נֶגֶ֤ד
vor
H5048

ל־ כָּֽ
alle–
H3605

עַמְּךָ֙
dein–Volk

ה אֶעֱשֶׂ֣
ich-wird-tun

ת נִפְלָאֹ֔
Wunder
H6381

ר אֲשֶׁ֛
welcher

א־ ֹֽ ל
nicht–
H3808

נִבְרְא֥וּ
haben-gewesen-schuf

בְכָל־
in–allem–
H3605

רֶץ הָאָ֖
die–Erde
H0776

וּבְכָל־
und–in–alle–
H3605

הַגּוֹיִם֑
der–Nationen

וְרָאָה֣
und–wird-sehen
H7200

כָל־
alle–
H3605

עָם הָ֠
das–Volk

אֲשֶׁר־
jenes–

ה אַתָּ֨
du

בְקִרְבּ֜וֹ
in–Mitte–von–ihnen
H7130

אֶת־
–
H0853

ה מַעֲשֵׂ֤
Werk–von
H4639

יְהוָה֙
HERR
H3068

י־ כִּֽ
fuer–

נוֹרָ֣א
awesome
H3372

ה֔וּא
es
H1931

ר אֲשֶׁ֥
jenes

אֲנִ֖י
ich
H0589

ה עֹשֶׂ֥
bin–doing

ךְ׃ עִמָּֽ
mit–dir

Und er sprach: Siehe, ich mache einen Bund: Vor deinem ganzen Volke will ich Wunder tun, die nicht gewirkt 
worden sind auf der ganzen Erde und unter allen Nationen; und das ganze Volk, in dessen Mitte du bist, soll das 
Werk Jehovas sehen; denn furchtbar ist, was ich mit dir tun werde.

ר־11 שְׁמָ֨
bewahren–
H8104

לְךָ֔
fuer–dich-selbst

אֵ֛ת
–
H0853

ר אֲשֶׁ֥
jenes-welcher

י אָנֹכִ֖
ich
H0595

מְצַוְּךָ֣
bin–commanding-du
H6680

הַיּ֑וֹם
der–Tag
H3117

הִנְנִי֧
siehe-mich
H2009

גֹרֵ֣שׁ
driving-heraus
H1644

יךָ מִפָּנֶ֗
von–vor–du
H6440

אֶת־
–
H0853

֙ הָאֱמֹרִי
der–Amoriter
H0567

י כְּנַעֲנִ֔ וְהַֽ
und–der–Kanaaniter

֙ וְהַחִתִּי
und–der–Hethiter
H2850

י וְהַפְּרִזִּ֔
und–der–Perisiter
H6522

י וְהַחִוִּ֖
und–der–Hewiter
H2340

י׃ וְהַיְבוּסִֽ
und–der–Jebusiter
H2983

Beobachte, was ich dir heute gebiete. Siehe, ich will vor dir vertreiben die Amoriter und die Kanaaniter und die 
Hethiter und die Perisiter und die Hewiter und die Jebusiter.

מֶר12 הִשָּׁ֣
sein-careful
H8104

לְךָ֗
fuer–dich-selbst

פֶּן־
damit-nicht–
H6435

ת תִּכְרֹ֤
du-schneiden
H3772

בְּרִית֙
ein–Bund
H1285

ב לְיוֹשֵׁ֣
mit–inhabitant-von
H3427

רֶץ הָאָ֔
das–Land
H0776

ר אֲשֶׁ֥
jenes

ה אַתָּ֖
du

א בָּ֣
sind–kommend
H0935

עָלֶי֑הָ
zu–es

פֶּן־
damit-nicht–
H6435

יִהְיֶה֥
es-become
H1961

שׁ לְמוֹקֵ֖
ein–snare
H4170

ךָ׃ בְּקִרְבֶּֽ
in–dein–Mitte
H7130

Hüte dich, daß du nicht einen Bund machest mit den Bewohnern des Landes, wohin du kommen wirst, daß sie 
nicht zum Fallstrick werden in deiner Mitte;

י13 כִּ֤
fuer–

אֶת־
–
H0853

מִזְבְּחֹתָם֙
ihr–Altaere
H4196

תִּתֹּצ֔וּן
du-soll-zerreissen-hinab
H5422

וְאֶת־
und–
H0853

ם מַצֵּבֹתָ֖
ihr–Saeulen
H4676

תְּשַׁבֵּר֑וּן
du-soll-shatter
H7665

וְאֶת־
und–
H0853

יו אֲשֵׁרָ֖
sein–Asherah-Stangen
H0842

תִּכְרֹתֽוּן׃
du-soll-schneiden-hinab
H3772

sondern ihre Altäre sollt ihr niederreißen und ihre Bildsäulen zerbrechen und ihre Ascherim ausrotten, -
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י14 כִּ֛
fuer–

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

שְׁתַּחֲוֶה֖ תִֽ
du-soll-sich-beugen-hinab
H7812

לְאֵל֣
zu–Gott
H0410

אַחֵר֑
ein-anderer
H0312

י כִּ֤
fuer–

יְהוָה֙
HERR
H3068

קַנָּ֣א
Jealous
H7067

שְׁמ֔וֹ
sein–Name
H8034

אֵ֥ל
ein–Gott
H0410

קַנָּ֖א
eifersuechtig
H7067

הֽוּא׃
er
H1931

denn du sollst nicht einen anderen Gott anbeten; denn Jehova, dessen Name Eiferer ist, ist ein eifernder Gott; -

פֶּן־15
damit-nicht–
H6435

ת תִּכְרֹ֥
du-schneiden
H3772

ית בְּרִ֖
ein–Bund
H1285

ב לְיוֹשֵׁ֣
mit–inhabitant-von
H3427

הָאָרֶ֑ץ
das–Land
H0776

׀וְזָנ֣וּ 
und–sie-prostitute
H2181

אַחֲרֵ֣י
nach

ם אֱלֹֽהֵיהֶ֗
ihr–Goetter
H0430

֙ וְזָבְחוּ
und–sie-Opfer
H2076

ם לֵאלֹ֣הֵיהֶ֔
zu–ihr–Goetter
H0430

וְקָרָ֣א
und–er-invites
H7121

לְךָ֔
du

וְאָכַלְתָּ֖
und–du-essen
H0398

מִזִּבְחֽוֹ׃
von–sein–Opfer
H2077

daß du nicht einen Bund machest mit den Bewohnern des Landes und, wenn sie ihren Göttern nachhuren und 
ihren Göttern opfern, man dich einlade, und du von ihrem Schlachtopfer essest

וְלָקַחְת16ָּ֥
und–du-nehmen
H3947

יו מִבְּנֹתָ֖
von–sein–Toechter
H1323

לְבָנֶי֑ךָ
fuer–dein–Soehne

וְזָנ֣וּ
und–prostitute
H2181

יו בְנֹתָ֗
sein–Toechter
H1323

֙ אַחֲרֵי
nach

ן אֱלֹ֣הֵיהֶ֔
ihr–Goetter
H0430

֙ וְהִזְנוּ
und–sie-cause-zu-prostitute
H2181

אֶת־
–
H0853

יךָ בָּנֶ֔
dein–Soehne

י אַחֲרֵ֖
nach

ן׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
ihr–Goetter
H0430

und du von ihren Töchtern für deine Söhne nehmest, und ihre Töchter ihren Göttern nachhuren und machen, 
daß deine Söhne ihren Göttern nachhuren.

י17 אֱלֹהֵ֥
Goetter-von
H0430

מַסֵּכָ֖ה
gegossen-Bild

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

תַעֲשֶׂה־
du-sollst-machen–

ךְ׃ לָּֽ
fuer–dich-selbst

Gegossene Götter sollst du dir nicht machen. -

אֶת־18
–
H0853

חַג֣
Fest-von
H2282

֮ הַמַּצּוֹת
der–ungesaeuertes-Brot
H4682

֒ תִּשְׁמֹר
du-soll-bewahren
H8104

ת שִׁבְעַ֨
sieben-von
H7651

ים יָמִ֜
Tage
H3117

תֹּאכַל֤
du-sollst-essen
H0398

מַצּוֹת֙
ungesaeuertes-Brot
H4682

ר אֲשֶׁ֣
jenes

ךָ צִוִּיתִ֔
ich-befahl-du
H6680

לְמוֹעֵ֖ד
bei–setzte-ein-Zeit-von
H4150

דֶשׁ חֹ֣
Monat-von
H2320

הָאָבִ֑יב
der–Abib
H0024

כִּ֚י
fuer–

דֶשׁ בְּחֹ֣
in–Monat-von
H2320

יב אָבִ֔ הָֽ
der–Abib
H0024

אתָ יָצָ֖
du-ging-heraus
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
von–Aegypten
H4714

Das Fest der ungesäuerten Brote sollst du beobachten; sieben Tage sollst du Ungesäuertes essen, wie ich dir 
geboten habe, zur bestimmten Zeit des Monats Abib; denn im Monat Abib bist du aus Ägypten ausgezogen. -

כָּל־19
jeder–
H3605

טֶר פֶּ֥
Erstgeborener–von

חֶם רֶ֖
womb
H7358

לִ֑י
zu–mir

ל־ וְכָֽ
und–alle–
H3605

מִקְנְךָ֙
dein–Vieh
H4735

ר תִּזָּכָ֔
jenes-ist-maennlich
H2142

טֶר פֶּ֖
Erstgeborener–von

שׁ֥וֹר
Ochse
H7794

ׂה׃ וָשֶֽ
und–Schaf
H7716

Alles, was die Mutter bricht, ist mein; und all dein Vieh, das männlich geboren wird, das Erstgeborene vom Rind-
und Kleinvieh.
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וּפֶ֤טֶר20
und–Erstgeborener–von

חֲמוֹר֙
Esel
H2543

ה תִּפְדֶּ֣
du-soll-erloesen
H6299

ה בְשֶׂ֔
mit–ein–Lamm
H7716

וְאִם־
und–wenn–

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

ה תִפְדֶּ֖
du-erloesen
H6299

וַעֲרַפְתּ֑וֹ
und–du-soll-brechen-sein-neck
H6202

ל כֹּ֣
jeder
H3605

בְּכ֤וֹר
Erstgeborener–von
H1060

בָּנֶי֙ךָ֙
dein–Soehne

ה תִּפְדֶּ֔
du-soll-erloesen
H6299

א־ ֹֽ וְל
und–nicht–
H3808

יֵרָא֥וּ
soll-sein-gesehen
H7200

פָנַי֖
mein–Angesicht
H6440

ם׃ רֵיקָֽ
leeren
H7387

Und das Erstgeborene vom Esel sollst du lösen mit einem Lamme; und wenn du es nicht lösest, so brich ihm das 
Genick. Jeden Erstgeborenen deiner Söhne sollst du lösen. Und man soll nicht leer erscheinen vor meinem 
Angesicht. -

שֶׁת21 שֵׁ֤
sechs-von
H8337

יָמִים֙
Tage
H3117

ד תַּעֲבֹ֔
du-soll-Werk
H5647

וּבַיּ֥וֹם
und–auf–der–Tag
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֖
der–siebte
H7637

ת תִּשְׁבֹּ֑
du-soll-ruhen

ישׁ בֶּחָרִ֥
in–plowing
H2758

יר וּבַקָּצִ֖
und–in–ernten

ת׃ תִּשְׁבֹּֽ
du-soll-ruhen

Sechs Tage sollst du arbeiten, aber am siebten Tage sollst du ruhen; in der Pflügezeit und in der Ernte sollst du 
ruhen. -

וְחַ֤ג22
und–Fest-von
H2282

שָׁבֻעֹת֙
Wochen
H7620

ה תַּעֲשֶׂ֣
du-sollst-machen

לְךָ֔
fuer–dich-selbst

י בִּכּוּרֵ֖
firstfruits-von
H1061

קְצִ֣יר
ernten-von

ים חִטִּ֑
wheat
H2406

֙ וְחַג
und–Fest-von
H2282

יף אָסִ֔ הָֽ
der–ingathering
H0614

תְּקוּפַ֖ת
wenden-von
H8622

הַשָּׁנָֽה׃
der–Jahr
H8141

Und das Fest der Wochen, der Erstlinge der Weizenernte, sollst du feiern; und das Fest der Einsammlung beim 
Umlauf des Jahres. -

שָׁלֹ֥ש23ׁ
drei-von
H7969

ים פְּעָמִ֖
Zeiten
H6471

בַּשָּׁנָה֑
in–der–Jahr
H8141

יֵרָאֶה֙
soll-erscheinen
H7200

כָּל־
alle–
H3605

זְכ֣וּרְךָ֔
dein–males
H2138

אֶת־
–
H0853

פְּנֵי֛
vor
H6440

ן  אָדֹ֥ ׀הָֽ
der–Herr
H0113

יְהוָה֖
HERR
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Gott–von
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Dreimal im Jahre sollen alle deine Männlichen erscheinen vor dem Angesicht des Herrn Jehova, des Gottes Israels.

י־24 כִּֽ
fuer–

ישׁ אוֹרִ֤
ich-wird-dispossess
H3423

גּוֹיִם֙
Nationen

יךָ מִפָּנֶ֔
von–vor–du
H6440

י וְהִרְחַבְתִּ֖
und–ich-wird-enlarge
H7337

אֶת־
–
H0853

גְּבוּלֶךָ֑
dein–Gebiet
H1366

וְלאֹ־
und–nicht–
H3808

ד יַחְמֹ֥
wird-covet

אִישׁ֙
anyone
H0376

ת־ אֶֽ
–
H0853

אַרְצְךָ֔
dein–Land
H0776

בַּעֲלֹֽתְךָ֗
als–du–geh-hinauf
H5927

לֵרָאוֹת֙
zu–erscheinen
H7200

אֶת־
–
H0853

֙ פְּנֵי
vor
H6440

יְהוָה֣
HERR
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
dein–Gott
H0430

שָׁלֹ֥שׁ
drei-von
H7969

ים פְּעָמִ֖
Zeiten
H6471

בַּשָּׁנָֽה׃
in–der–Jahr
H8141

Denn ich werde die Nationen vor dir austreiben und deine Grenze erweitern; und niemand wird deines Landes 
begehren, wenn du hinaufziehst, um vor dem Angesicht Jehovas, deines Gottes, zu erscheinen dreimal im Jahre. -
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א־25 ֹֽ ל
nicht–
H3808

תִשְׁחַ֥ט
du-soll-slaughter

עַל־
mit–

ץ חָמֵ֖
Sauerteig

דַּם־
Blut–von–
H1818

י זִבְחִ֑
mein–Opfer
H2077

וְלאֹ־
und–nicht–
H3808

יָלִ֣ין
soll-bleiben-overnight

קֶר לַבֹּ֔
bis–der–Morgen
H1242

זֶבַ֖ח
Opfer–von
H2077

ג חַ֥
Fest-von
H2282

סַח׃ הַפָּֽ
der–Passover
H6453

Du sollst nicht das Blut meines Schlachtopfers zu Gesäuertem opfern; und das Schlachtopfer des Passahfestes 
soll nicht über Nacht bleiben bis an den Morgen. -

ית26 רֵאשִׁ֗
erster-von
H7225

֙ בִּכּוּרֵי
firstfruits-von
H1061

אַדְמָתְ֣ךָ֔
dein–Land
H0127

יא תָּבִ֕
du-sollst-bringen
H0935

ית בֵּ֖
Haus–von

יְהוָה֣
HERR
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
dein–Gott
H0430

לאֹ־
nicht–
H3808

ל תְבַשֵּׁ֥
du-soll-Geschwuer
H1310

י גְּדִ֖
ein–jung-Ziege
H1423

בַּחֲלֵ֥ב
in–Milch-von
H2461

אִמּֽוֹ׃
sein–Mutter
H0517

פ
P

Das Erste der Erstlinge deines Landes sollst du in das Haus Jehovas, deines Gottes, bringen. Du sollst ein 
Böcklein nicht kochen in der Milch seiner Mutter.

וַיֹּ֤אמֶר27
und–sagte
H0559

יְהוָה֙
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

כְּתָב־
schreiben–
H3789

לְךָ֖
fuer–dich-selbst

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
die–Worte
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
der–diese
H0428

י כִּ֞
fuer–

עַל־
auf–

י  ׀פִּ֣
Mund–von
H6310

ים הַדְּבָרִ֣
die–Worte
H1697

לֶּה הָאֵ֗
der–diese
H0428

תִּי כָּרַ֧
ich-haben-schneiden
H3772

אִתְּךָ֛
mit–dir
H0854

ית בְּרִ֖
ein–Bund
H1285

וְאֶת־
und–mit–
H0854

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Und Jehova sprach zu Mose: Schreibe dir diese Worte auf; denn nach dem Inhalt dieser Worte habe ich mit dir 
und mit Israel einen Bund gemacht.

יְהִי־28 וַֽ
und–er-war–
H1961

ם שָׁ֣
dort
H8033

עִם־
mit–

יְהוָ֗ה
HERR
H3068

ים אַרְבָּעִ֥
vierzig
H0705

יוֹם֙
Tag
H3117

וְאַרְבָּעִי֣ם
und–vierzig
H0705

יְלָה לַ֔
Nacht
H3915

לֶחֶ֚ם
Brot
H3899

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

ל אָכַ֔
er-ass
H0398

יִם וּמַ֖
und–Wasser
H4325

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

שָׁתָ֑ה
er-trank
H8354

ב וַיִּכְתֹּ֣
und–er-schrieb
H3789

עַל־
auf–

ת הַלֻּחֹ֗
der–tablets
H3871

אֵת֚
–
H0853

דִּבְרֵ֣י
Worte–von
H1697

ית הַבְּרִ֔
der–Bund
H1285

רֶת עֲשֶׂ֖
zehn-von
H6235

ים׃ הַדְּבָרִֽ
die–Worte
H1697

Und er war daselbst bei Jehova vierzig Tage und vierzig Nächte; er aß kein Brot und trank kein Wasser. Und er 
schrieb auf die Tafeln die Worte des Bundes, die zehn Worte.
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jenes
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shone
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ע֥וֹר
Fell-von
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פָּנָי֖ו
sein–Angesicht
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als–er-sprach
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mit–ihm
H0854
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Und es Geschah, als Mose von dem Berge Sinai herabstieg, -und die zwei Tafeln des Zeugnisses waren in der 
Hand Moses, als er von dem Berge herabstieg, da wußte Mose nicht, daß die Haut seines Angesichts strahlte, 
weil er mit ihm geredet hatte.

רְא30 וַיַּ֨
und–sah
H7200

ן אַהֲרֹ֜
Aaron
H0175

וְכָל־
und–alle–
H3605

בְּנֵי֤
Soehne–von

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

וְהִנֵּ֥ה
und–siehe
H2009

ן קָרַ֖
shone
H7160

ע֣וֹר
Fell-von
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פָּנָי֑ו
sein–Angesicht
H6440

ירְא֖וּ וַיִּֽ
und–sie-waren-afraid
H3372

מִגֶּ֥שֶׁת
von–drawing-nahe
H5066

יו׃ אֵלָֽ
zu–ihm
H0413

Und Aaron und alle Kinder Israel sahen Mose an, und siehe, die Haut seines Angesichts strahlte; und sie 
fürchteten sich, ihm zu nahen.

א31 וַיִּקְרָ֤
und–rief
H7121
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zu–ihnen
H0413
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Mose
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und–kehrte-zurueck
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zu–ihm
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ן אַהֲרֹ֥
Aaron
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וְכָל־
und–alle–
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der–Fuehrer

בָּעֵדָ֑ה
in–der–Gemeinde
H5712

ר וַיְדַבֵּ֥
und–sprach
H1696

ה מֹשֶׁ֖
Mose
H4872

ם׃ אֲלֵהֶֽ
zu–ihnen
H0413

Und Mose rief ihnen zu, und sie wandten sich zu ihm, Aaron und alle Fürsten in der Gemeinde; und Mose redete 
zu ihnen.

וְאַחֲרֵי־32
und–nach–

כֵ֥ן
so

נִגְּשׁ֖וּ
zog-nahe
H5066

כָּל־
alle–
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בְּנֵי֣
Soehne–von

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
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und–er-befahl-ihnen
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אֵת֩
–
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כָּל־
alle–
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jenes

ר דִּבֶּ֧
sprach
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יְהוָה֛
HERR
H3068

אִתּ֖וֹ
mit–ihm
H0854

בְּהַ֥ר
auf–mount
H2022

סִינָֽי׃
Sinai
H5514

Und danach nahten sich alle Kinder Israel; und er gebot ihnen alles, was Jehova auf dem Berge Sinai zu ihm 
geredet hatte.
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Mose
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ר מִדַּבֵּ֖
von–speaking
H1696

ם אִתָּ֑
mit–ihnen
H0854

ן וַיִּתֵּ֥
und–er-setzen
H5414

עַל־
auf–

פָּנָי֖ו
sein–Angesicht
H6440

מַסְוֶֽה׃
ein–Vorhang
H4533

Und Mose hörte auf, mit ihnen zu reden. Und er hatte eine Decke auf sein Angesicht gelegt.

א34 ֹ֨ וּבְב
und–als–trat-ein
H0935

ה מֹשֶׁ֜
Mose
H4872

לִפְנֵי֤
vor
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יְהוָה֙
HERR
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ר לְדַבֵּ֣
zu–sprich
H1696
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יר יָסִ֥
er-wuerde-entfernen
H5493

אֶת־
–
H0853

הַמַּסְוֶה֖
der–Vorhang
H4533

עַד־
bis–
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צֵאת֑וֹ
sein–herausgehend
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א וְיָצָ֗
und–er-ging-heraus
H3318

וְדִבֶּר֙
und–er-sprach
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אֶל־
zu–
H0413

בְּנֵי֣
Soehne–von

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

אֵ֖ת
–
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ר אֲשֶׁ֥
jenes-welcher

ה׃ יְצֻוֶּֽ
er-war-befahl
H6680

Und wenn Mose vor Jehova hineinging, um mit ihm zu reden, tat er die Decke ab, bis er hinausging; und er ging 
hinaus und redete zu den Kindern Israel, was ihm geboten war;
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וְרָא֤ו35ּ
und–sah
H7200

בְנֵֽי־
Soehne–von–

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

אֶת־
–
H0853

פְּנֵי֣
Angesicht–von
H6440

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

י כִּ֣
jenes

ן קָרַ֔
shone
H7160

ע֖וֹר
Fell-von
H5785

פְּנֵי֣
Angesicht–von
H6440

ה מֹשֶׁ֑
Mose
H4872

יב וְהֵשִׁ֨
und–kehrte-zurueck
H7725

ה מֹשֶׁ֤
Mose
H4872

אֶת־
–
H0853

הַמַּסְוֶה֙
der–Vorhang
H4533

עַל־
ueber–

יו פָּנָ֔
sein–Angesicht
H6440

עַד־
bis–
H5704

בֹּא֖וֹ
sein–entering
H0935

ר לְדַבֵּ֥
zu–sprich
H1696

אִתּֽוֹ׃
mit–ihm
H0854

ס
S

und die Kinder Israel sahen das Angesicht Moses, daß die Haut des Angesichts Moses strahlte; und Mose tat die 
Decke wieder auf sein Angesicht, bis er hineinging, um mit ihm zu reden.
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